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Посібник з експлуатації UA

Опис елементів
1. Кнопка ON/OFF (УВІМК./ВИМК.)
2. Вимикач живлення
3. Ручка
4. Кнопка від'єднання ручного пилососа
5. Кнопка ON/OFF (УВІМК./ВИМК.) на 

ручному пилососі
6. Кнопка від'єднання пилозбірника
7. Кнопка від'єднання електричної щітки
8. Електрична щітка
9. Тримач
10. Ручний пилосос
11. Корпус пилососа
12. Світловий сигнал/індикатор заряджання 

акумулятора
13. Адаптер зі шнуром живлення

Під час використання цього приладу 
завжди дотримуйтеся правил безпеки, 
зокрема наведених нижче правил.
• Уважно прочитайте інструкції з техніки 

безпеки та користуйтеся приладом лише 
відповідно до цих інструкцій.

• Не залишайте ввімкнений пристрій без 
нагляду.

• Цей прилад не призначений для
використання особами (зокрема, дітьми) з 
обмеженими фізичними, тактильними або 
розумовими можливостями чи без
належних знань і досвіду, окрім випадків, 
коли вони перебувають під наглядом або 
отримали інструкції від осіб, 
відповідальних за їхню безпеку. Необхідно 
стежити, щоб діти не гралися з приладом.

• Увага! Належним чином зберіть прилад 
перед використанням.

• Прилад призначений виключно для 
використання в сухих приміщеннях. 
Прилад не призначений для використання 
з рідинами.

• Використовуйте прилад тільки з тими 
компонентами, які рекомендовані 
виробником.

• Не використовуйте прилад, якщо він упав, 
пошкодився, зберігався на вулиці або 
потрапив у воду.

• Не вставляйте в отвори жодних 
предметів.

• Очищайте отвір від пилу, волосся та інших 
предметів, які можуть знизити 
ефективність чищення.

• Уникайте контакту волосся, одягу, пальців 
та інших частин тіла з отворами чи 
рухомими частинами.

• Не використовуйте пилосос для збирання
попелу, тліючих недопалків, сірників тощо, 
а також рідких речовин (наприклад, мокрої 
піни для чищення килимів), твердих або 
гострих предметів (наприклад, уламків
скла).

• Тримайте всмоктувальні отвори подалі від 
обличчя й тіла.

• Прилад потрібно зберігати лише в сухому 
приміщенні. Після використання відкладіть 
прилад.

• Прилад не можна використовувати для 
збирання тонерного пилу або подібних 
речовин.

• У жодному разі не використовуйте
пилосос для прибирання будівельних 
матеріалів (таких як дрібнозернистий
пісок, вапно, цементний пил тощо). 
Поглинутий будівельний матеріал може 
пошкодити прилад.

• Прилад відповідає чинним німецьким і
європейським електричним стандартам, а
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також постановам щодо приглушення 
радіоперешкод.

• Дітей, молодших 8 років, не варто 
допускати до прибору, лише за умови 
постійного нагляду дорослого. Стежте, 
щоб діти не гралися з приладом. За умови 
чітких інструкцій, роз'яснень з приводу 
безпечного використання або під 
наглядом дорослої здорової людини , 
даним приладом можуть користуватись 
діти старші за 8 років, люди з 
послабленими фізичними, чутливими та 
психічними здібностями, особи без 
досвіду використання прилада.

• Рівень шуму: Lc < 78 д Б ^)

Цей пристрій позначено відповідно до Директиви ЄС 
2012/19/EU щодо відходів електричного та 

електронного обладнання (WEEE).
Ця директива є основою законодавства щодо 
повернення та вторинної переробки відходів 

електричного й електронного обладнання у країнах 
Європи.

Небезпечно
Забороняється занурювати прилад,
підставку для заряджання або адаптер у
воду чи іншу рідину, а також мити його під
струменем води.

Важливі застереження
• Перед підключенням приладу

переконайтеся, що напруга в мережі 
відповідає напрузі, зазначеній на 
зарядному пристрої або на тримачі зі 
шнуром живлення (підставці для 
заряджання).

• Не використовуйте пилосос і підставку для 
заряджання (або адаптер — залежно від 
вибраної моделі), якщо вони пошкоджені.

• У разі пошкодження підставки для 
заряджання (або адаптера), щоб уникнути 
небезпеки, їх необхідно замінити на вироби 
оригінального типу.

• В адаптері є трансформатор. Не обрізайте 
шнур адаптера для приєднання іншої 
штепсельної вилки, оскільки це 
небезпечно.

• Забороняється використовувати пилосос 
без фільтрів.

• Пилосос призначений виключно для 
побутового використання у приміщеннях.

Увага!
• Перед очищенням тримача виймайте 

штепсельну вилку шнура живлення (або 
адаптер) з розетки.
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• Заряджайте пилосос лише за допомогою 
адаптера та підставки для заряджання, які 
входять у комплект. Те, що адаптер теплий 
на дотик під час заряджання, є 
нормальним явищем.

• Після використання завжди вимикайте 
пилосос.

• Ніколи не заблоковуйте отвори для 
виведення повітря під час роботи 
пилососа.

• Вимикайте прилад під час його 
заряджання.

• Завжди використовуйте пилосос із 
приєднаним блоком фільтра.

Перед першим використанням
Повністю видаліть захисну плівку та будь-які
поліетиленові матеріали з виробу.

Збирання пилососа
Потім вставте в корпус пилососа електричну 
турбощітку та підніміть ручку, як показано на
малюнку нижче.

Спочатку встановіть підставку та під'єднайте 
шнур живлення, як показано на малюнку 
нижче.

Заряджання пилососа
Перед тим, як під'єднати пилосос до 
підставки для заряджання, потрібно 
вставити ручний пилосос у корпус. У
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ручному пилососі є акумулятор. Для кращого

Пилосос оснащено системою захисту, яка 
вимикає прилад у разі низького струму. 
Якщо це сталося, акумулятор пилососа 
потрібно підзарядити. Вставте ручний 
пилосос у корпус, якщо ви користуєтеся ним 
окремо, та поставте корпус на підставку або 
під'єднайте його до пристрою заряджання. 
Підключіть адаптер до розетки. Коли 
світловий сигнал або індикатор заряджання 
акумулятора блимає блакитним, прилад 
заряджається.

За кілька годин світловий сигнал почне 
блимати знову й вимкнеться. Це означає, що 
акумулятор повністю заряджений. 
Рекомендуємо заряджати акумулятор ще 
протягом 1-2 годин. Після цього витягніть 
шнур живлення з розетки. Тепер процедуру 
заряджання завершено.

Увага! Протягом перших трьох циклів 
заряджання розряджайте акумулятор 
повністю, а потім заряджайте його 
протягом 12 годин. Надалі заряджайте 
акумулятор у звичайному режимі, як 
указано вище.

Використання пилососа
Зніміть пилосос із підставки для заряджання, 
натисніть кнопку on/off (увімк./вимк.), щоб 
увімкнути або вимкнути пилосос. Після 
ввімкнення загориться індикатор.
На малюнку нижче зображено вимикач 
живлення поруч із перемикачем 
«Увімк./Вимк.». Пилосос має два рівня 
потужності. Максимальний рівень потужності 
придатний для звичайного прибирання, а 
мінімальний — для менших і простіших 
побутових завдань. За мінімальної 
потужності пилосос буде працювати тихіше 
й довше без підзаряджання. Натисніть 
вимикач, щоб відрегулювати потужність.

Світлодіодні смуги на приладі вказують на 
рівень заряду акумулятора пилососа. 
Наприклад, коли всі чотири індикатори 
світяться, акумулятор майже повністю 
заряджений. Коли акумулятор повністю 
розряджений, прилад автоматично 
вимкнеться й індикатори блиматимуть 
протягом кількох секунд. Потім вони також 
вимкнуться.
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Увага! Якщо ручний пилосос приєднаний до 
корпусу, натискайте кнопку on/off 
(увімк./вимк.) на ручці. Якщо ви натискаєте 
кнопку on/off (увімк./вимк.) на ручному 
пилососі, щоб увімкнути прилад, то 
відповідно натискайте цю ж кнопку, щоб 
вимкнути пилосос. Окрім того, переводьте 
кнопку on/off (увімк./вимк.) на ручці в 
положення «off» (вимк.).

Якщо ручний пилосос використовується 
окремо від корпусу, натисніть кнопку on/off 
(увімк./вимк.), щоб увімкнути його, після чого 
засвітиться індикатор. Якщо натиснути цю 
кнопку знову, пилосос припинить роботу, а

Використання електричної щітки
Для чищення килимів із коротким ворсом, 
твердої підлоги (паркет) або підлоги,

покритої плиткою, використовуйте 
електричну щітку.

Увага! Не рекомендується
використовувати щітку на килимах. Якщо 
використовувати роликову щітку на 
килимі протягом тривалого часу, 
увімкнеться пристрій запобіжного 
вимкнення. Вона продовжить роботу 
через 3 -5  хвилин.

Щоб таке пристрій запобіжного вимкнення 
роликової щітки?
Пристрій запобіжного вимкнення роликової 
щітки потрібен для уникнення травмування. 
Якщо дитина гратиметься з пилососом і 
пальцем торкнеться роликової щітки -

Додаткове обладнання
Використовуйте обладнання для пилососа, 
як показано на малюнку.

Вузька насадка на малюнку «а» придатна 
для пазів і кутів. Маленька щітка на малюнку 
«б» слугує для чищення делікатних 
поверхонь, меблів тощо.

Зберігання
Встановлюйте пилосос на підставку для 
заряджання після використання. Не 
встановлюйте його в кут і не спирайте на 
стіл або стілець. Інакше він може впасти та 
пошкодитися.
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підставку для заряджання кнопка 
«Увімк./вимк.» перебуває в положенні 
ввімкнення, пилосос припинить роботу 
автоматично.

Очищення та змінення 
компонентів
Після кожного використання витрушуйте 
пилозбірник. Якщо пилу забагато та HEPA- 
фільтр закупорено, його потрібно почистити 
або замінити. Після тривалого використання 
навколо ролика щітки може намотатися 
волосся. Щоб пилосос працював 
ефективніше, ролик потрібно очищувати.

Очищення пилозбірника та 
системи фільтрації
Натисніть кнопку, щоб розблокувати 
пилозбірник, після чого поверніть його. 
Від’єднайте пилозбірник від корпусу.

Витягніть пилозбірник, як показано на 
рисунку, щоб спорожнити його.

Відкрийте кришку циклону, як показано на 
рисунку внизу, і почистіть конус циклону.

Вийміть HEPA-фільтр, як показано на 
рисунку, і почистіть або замініть його.

Очищення та змінення HEPA- 
фільтра
• Чистьте фільтр принаймні двічі на рік або 

коли він закупорений.
• Рекомендовано чистити HEPA-фільтр 

після кожного тривалого використання.
• Завдяки регулярному чищенню та 

обслуговуванню HEPA-фільтра ви 
отримуватимете відмінні результати 
чищення та подовжите строк експлуатації 
приладу.

• Для цього ми рекомендуємо скористатися 
такими методами чищення:
- чищення за допомогою щітки;
- струшування пилу з фільтра;
- видалення пилу з HEPA-фільтра 

стиснутим повітрям.
• Завдяки чищенню HEPA-фільтра 

забезпечується рівномірний потік повітря 
й досягається оптимальна потужність 
всмоктування.

Чищення електричної щітки
Зніміть кришку, вийміть ролик і почистіть 
його (не мийте його водою).
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Правильно встановіть ролик і кришку на 
місце після чищення або заміни.

Несправності та їх усунення
Н е с п р а в н іс т ь М о ж л и в а

п р и ч и н а
С п о с іб
у с у н е н н я

Н е  п р а ц ю є . А к у м у л я т о р З а р я д іт ь
р о з р я д и в с я . а к у м у л я т о р .
Р у ч н и й  п и л о с о с П р и є д н а й т е
н е  п р и є д н а н о р у ч н и й
н а л е ж н и м п и л о с о с
ч и н о м . н а л е ж н и м

ч и н о м .

П о т у ж н іс т ь П и л о з б ір н и к В и т р у с іт ь
в с м о к т у в а н н я з а п о в н е н о . п и л .
з м е н ш и л а с я . H E P A -ф іл ь т р П о ч и с т іт ь  а б о

з а к у п о р е н о . з а м ін іт ь
З а к у п о р е н о H E P A -ф іл ь т р .
к а н а л  в п у с к у П о ч и с т іт ь
п о в іт р я  а б о е л е к т р и ч н у
з а б л о к о в а н о
р о л и к
е л е к т р и ч н о ї
щ іт ки .

щ іт ку .

П и л о с о с  не З а р я д н и й П ід к л ю ч іт ь
з а р я д ж а є т ь с я . п р и с т р ій  н е з а р я д н и й

п ід к л ю ч е н о п р и с т р ій  д о
д о  р о з е т к и . р о з е т к и .
Ш т е к е р П ід к л ю ч іт ь
з а р я д н о г о з а р я д н и й
п р и с т р о ю  н е п р и с т р ій  д о
в с т а в л е н и й  у к о р п у с у
гн із д о  к о р п у с у п ід с т а в к и
п ід с т а в к и . п и л о с о с а .
Р у ч н и й  п и л о с о с П р и є д н а й т е
н е  п р и є д н а н о р у ч н и й
д о  к о р п у с у . п и л о с о с  

д о  к о р п у с у .

П и л о с о с Н е д о с т а т н ій  ч а с З а р я д ж а й т е
п р а ц ю є з а р я д ж а н н я . в ід п о в ід н о  д о
н а д т о С т р о к ін с т р у к ц ії .
к о р о т к и й  ч а с е к с п л у а т а ц ії З а м ін іт ь
п іс л я а к у м у л я т о р а а к у м у л я т о р .
з а р я д ж а н н я . д о б іг а є  к ін ц я .

ДОВКІЛЛЯ
Не викидайте прилад зі звичайним 
побутовим сміттям після завершення строку 
його експлуатації. Передайте його в 
офіційний пункт збору для утилізації. Цим ви 
посприяєте збереженню довкілля.

ОБСЛУГОВУВАННЯ ТА ГАРАНТІЯ
У разі виникнення питань або проблем 
зверніться до Центру обслуговування 
споживачів Gorenje у вашій країні (його 
номер телефону можна знайти на талоні 
всесвітньої гарантії). Якщо у вашій країні 
немає Центру обслуговування споживачів, 
зверніться до місцевого дилера компанії 
Gorenje або авторизованого сервісного 
центру, де обслуговуються побутові прилади 
Gorenje(список наведений у гарантійних 
зобов'язаннях).

Примітка. Гарантійний термін акумулятора 
пилососа становить 6 місяців.

Лише для особистого використання!

КОМПАНІЯ GORENJE 
БАЖАЄ ВАМ ОТРИМАТИ МАКСИМАЛЬНЕ 

ЗАДОВОЛЕННЯ ВІД КОРИСТУВАННЯ ЦИМ 
ВИРОБОМ
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ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ RUS

Описание
1. Кнопка вкл./выкл. (ON/OFF)
2. Кнопка регулировки мощности
3. Ручка
4. Кнопка отсоединения ручного пылесоса
5. Кнопка вкл./выкл. ручного пылесоса
6. Кнопка отсоединения пылесборника
7. Кнопка отсоединения турбощетки
8. Турбощетка
9. Держатель
10. Ручной пылесос
11. Корпус пылесоса
12. Лампочка-индикатор/индикатор зарядки

аккумулятора
13. Адаптер с кабелем
14. Дополнительные насадки

При использовании прибора следуйте 
указаниям по безопасности:

• Внимательно прочитайте данную 
инструкцию, прежде чем начать 
пользоваться прибором.

• Не оставляйте работающий прибор без 
присмотра.

• Допускается использование прибора
детьми старше восьми лет и людьми с 
ограниченными физическими,
двигательными и психическими

способностями, а также людьми, не 
имеющими достаточного опыта или 
знаний для его использования, только 
под присмотром или если они были 
обучены пользованию прибором и 
осознают возможную опасность, 
связанную с неправильной
эксплуатацией прибора. Не позволяйте 
детям играть с прибором!

• Внимание! Перед использованием 
убедитесь, что все детали прибора 
правильно собраны и установлены.

• Прибор предназначен для использования 
в закрытых сухих помещениях. 
Запрещается пользоваться пылесосом 
для уборки жидкостей.

• Используйте прибор только с 
оригинальными принадлежностями и 
запчастями.

• Запрещается использовать прибор, если 
он упал на пол, если прибор поврежден, 
хранился на открытом воздухе или упал в 
воду.

• Не вставляйте в отверстия предметы.
• Очищайте отверстия от пыли, волос и 

других загрязнений, которые могут 
снизить мощность всасывания.

• Следите, чтобы волосы, длинная одежда, 
пальцы и другие части тела не касались 
отверстий и подвижных частей прибора.

• Запрещается использовать прибор для 
уборки неостывшего пепла, опилок, 
окурков, спичек, жидкостей (например, 
пены для ковров), острых предметов 
(например, осколков).

• Не приближайте к себе отверстие на 
шланге и другие отверстия.

• Храните прибор в закрытом сухом 
помещении, убирайте его после 
использования.

• Запрещается использовать прибор для 
уборки тонера и мелкодисперсной пыли.

• Запрещается использовать прибор для 
уборки строительного мусора (например, 
мелкого песка, извести, цемента). Это 
может привести к поломке прибора.

• Прибор соответствует европейским и
немецким стандартам по
электромагнитным полям, а также 
нормам, регулирующим допустимые 
уровни радиопомех.

• Этим прибором могут пользоваться дети,
старше 8 лет; лица с ограниченными 
физическими, чувствительными и
умственными способностями; лица, не 
имеющие опыта работы с устройством и не
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знающие как им пользоваться только под 
контролем и руководством лиц, 
обеспечивающих безопасное
использование и связанных с ним рисков. 
Следите, чтобы дети не играли с прибором. 
Чистка и обслуживание не должны 
проводиться детьми младше 8 лет, либо 
под контролем взрослых.

• Уровень шума: Lc < 78 дб (A).

Данный прибор маркирован в соответствии с 
Европейской директивой 2012/19/EU по 

обращению с отходами от электрического и 
электронного оборудования (WEEE). Данная 

директива определяет требования по сбору и 
утилизации отходов электрического и 

электронного оборудования, действующие во всех 
___________________странах ЕС.__________________

Опасно!
Запрещается погружать прибор, зарядную
базу или адаптер в воду и другие жидкости,
а также промывать их под струей воды.

Предупреждение
• Перед подключением прибора или 

зарядной базы к электросети убедитесь, 
что номинальное напряжение 
соответствует напряжению местной 
электросети.

• Не пользуйтесь пылесосом, зарядной 
базой (или адаптером — в зависимости 
от модели вашего пылесоса), если они 
повреждены.

• При повреждении зарядной базы (или 
адаптера) заменяйте их только 
оригинальными изделиями, чтобы 
обеспечить безопасную эксплуатацию 
прибора.

• В конструкцию адаптера входит 
трансформатор. Запрещается извлекать 
и заменять адаптер: это опасно.

• Запрещается использование прибора без 
фильтров!

• Прибор предназначен для использования 
в быту в закрытых помещениях.

Внимание!
• Перед очисткой зарядной базы 

отключайте ее от электросети.
• Зарядку аккумуляторов пылесоса 

следует производить при помощи 
адаптера и зарядной базы, входящих в 
комплект поставки. Допускается 
некоторый нагрев адаптера в процессе 
зарядки (зависит от модели вашего

пылесоса, если адаптер входит в 
комплект поставки).

• Всегда выключайте пылесос после 
использования.

• Во время работы пылесоса отверстия 
для выхода воздуха всегда должны быть 
свободны.

• Во время зарядки аккумуляторов прибор 
должен быть выключен.

• Использование блока фильтров во время 
работы пылесоса обязательно.

Перед первым использованием
Удалите все защитные пленки и
пластиковую упаковку с прибора.

Сборка пылесоса
Сначала соберите держатель и
подсоедините адаптер с кабелем, как
показано на рисунке ниже.

поднимите ручку пылесоса, показано на

Зарядка аккумулятора
Присоедините к пылесосу ручной пылесос, 
оснащенный аккумулятором. Установите 
пылесос в зарядную базу (см. рис. ниже).
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Прибор оборудован устройством, которое 
отключает прибор, если аккумулятор 
разряжен. В этом случае необходимо 
зарядить аккумулятор. Присоедините ручной 
пылесос, если вы пользовались им 
отдельно, и установите прибор в зарядную 
базу. Подключите адаптер к розетке. Когда 
индикатор зарядки аккумулятора начнет 
мигать синим светом, это означает, что

перестанет мигать синим светом и погаснет, 
сигнализируя о том, что аккумулятор 
зарядился. Рекомендуется производить 
зарядку на 1-2 часа дольше. Отсоедините 
кабель или адаптер от розетки. Зарядка 
завершена.
Внимание! После первых трех зарядок 
старайтесь полностью разрядить

аккумулятор и затем заряжайте его не 
менее 12 часов. В дальнейшем следуйте 
приведенным указаниям по зарядке 
аккумулятора.

Использование прибора
Снимите прибор с зарядной базы. Пылесос 
включается и выключается нажатием кнопки 
вкл./выкл. на ручке. При включении горит 
лампочка-индикатор.
Рядом с кнопкой ВКЛ./ВЫКЛ. расположена 
кнопка регулировки мощности (см. рис. 
ниже). Пылесос имеет два режима 
мощности. Максимальная мощность 
подходит для обычной уборки. Для легкой 
уборки установите минимальную мощность. 
При минимальной мощности пылесос 
работает максимально длительное время, 
кроме того, в таком режиме работа тише. 
Режим мощности выбирается нажатием на 
кнопку.

показывают степень зарядки аккумулятора. 
Четыре горящие полоски означают, что 
аккумулятор полностью заряжен. При 
разрядке аккумулятора пылесос
выключается, полоски мигают несколько 
секунд и потом гаснут.
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Внимание! Если ручной пылесос 
установлен на ручке, нажмите кнопку 
вкл./выкл. на ручке. Если прибор включен 
кнопкой вкл./выкл. на корпусе ручного 
пылесоса, выключение производится той же 
кнопкой. Одновременно нажмите на кнопку 
вкл./выкл. на ручке прибора.

поверхностей (паркета) и керамической 
плитки.
Внимание! Не рекомендуется
пользоваться турбощеткой для обычных 
ковров. При длительной работе на 
обычных коврах может включиться 
блокировка вращения щетки. Это 
нормальное явление. Через 3-5 минут 
щетка снова включится.

Для чего служит блокировка вращения 
щетки?
При игре с пылесосом дети могут 
прикоснуться пальцами к вращающейся 
щетке, в этом случае включится блокировка 
и остановит вращение щетки для 
предотвращения травм.

Дополнительные насадки
Если вы используете ручной пылесос 
отдельно, включите его кнопкой вкл./выкл. 
на корпусе ручного пылесоса, при этом 
загорается лампочка-индикатор. Для 
выключения снова нажмите на эту же 
кнопку, лампочка-индикатор погаснет.

Использование турбощетки
Турбощетка предназначена для очистки 
ковров с коротким ворсом, твердых

Используйте насадки совместно с ручным 
пылесосом, как показано на рисунке ниже.

Узкая насадка на рис. а) предназначена для 
уборки в узких щелях и углах. Щетку с 
щетиной на рис. b) используйте для уборки 
деликатных поверхностей и мебели.

Хранение
После использования установите пылесос в 
зарядную базу. Не ставьте пылесос в угол, 
не прислоняйте к столу или стулу, так как он 
может упасть и повредиться.
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Если при установке на зарядную базу кнопка 
вкл./выкл. находится в положении ВКЛ., 
пылесос автоматически выключится.

Очистка и замена 
принадлежностей
Очищайте пылесборник после каждого 
использования. Если мусора много и фильтр 
НЕРА засорен, очистите или замените 
фильтр. При длительном использовании на 
вращающейся щетке могут собраться 
волосы. Для эффективной работы прибора 
щетку необходимо очистить.

Очистка пылесборника и блока 
фильтров
Нажмите кнопку отсоединения
пылесборника. Переверните пылесборник и

Вытряхните мусор из пылесборника, как 
показано на рисунке.

Откройте крышку, как показано на рисунке 
ниже, и очистите циклонную насадку.

Снимите фильтр НЕРА, как показано на
рисунке, и очистите или замените фильтр.

Очистка и замена фильтра НЕРА
• Фильтр необходимо очищать два раза в 

год или при необходимости чаще.
• Рекомендуется очищать фильтр НЕРА 

каждый раз после длительной работы.
• Регулярная очистка и обслуживание 

фильтра НЕРА обеспечивают 
эффективную работу прибора и продляет 
срок его службы.

• Поэтому рекомендуется очищать фильтр 
следующими способами:

- очистка щеткой,
- стряхивание мусора и пыли с 

фильтра,
- очистка фильтра НЕРА потоком 

воздуха (сжатый воздух).
• Чистый фильтр НЕРА обеспечивает 

беспрепятственный поток воздуха и 
оптимальную мощность всасывания.

Очистка турбощетки
Снимите крышку, извлеките вращающуюся
щетку и очистите (без воды).
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После очистки или замены установите 
вращающуюся щетку и крышку на место.

Поиск и устранение 
неисправностей
Н е и с п р а вн о с ть

В о зм о ж н а я
п р и чи н а

У с тр а н е н и е

П р и б о р  не 
раб о та е т .

А кк у м у л я то р
п о л н о с ть ю
ра зр я ж е н .

З а р я д и те
а кку м у л я то р .

Н е пр а ви л ьн о  
у ста но в л е н  
ручной  пы л есос.

П р а в и л ь н о  
п о д с о е д и н и те  
р учн о й  пы л есос.

Н и зка я
м о щ н о сть
вса сы ва н и я .

П ы л е с б о р н и к
за по л не н .

О чи с ти те
п ы л е сб о р н и к.

Ф и л ь тр  Н Е Р А  
за со р е н .

О ч и с т и т е  или 
за м е н и те  
ф и л ь т р  Н Е Р А .

З а с о р е н а  тр уба , 
п о д а ю щ а я  во здух , 
или вр а щ а ю щ а яс я  
щ етка .

О чи с ти те
тур б о щ е тку .

П р и б о р  не 
за р яж а е тс я

А кк у м у л я то р  не 
в кл ю ч е н  в розетку .

П о д кл ю ч и те  
а кку м у л я то р  к 
розетке .

А кк у м у л я то р  не 
п о д кл ю че н  к 
р а зъ е м у  на 
д е р ж а т е л е  
п ы л есоса .

П о д кл ю ч и те  
а кку м у л я то р  к 
д е р ж а т е л ю  
п ы л е со са .

Н е ус та н о в л е н  
ручной  пы л есос.

У с та н о в и т е  
р учн о й  пы л есос.

П о сл е  за р яд ки  
п ы л е с о с  
р а б о та е т  
о че н ь  ко р о тко е  
врем я.

П ы л е с о с  
за р я ж а л с я  не 
д о с т а то ч н о  д ол го .

З а р я ж а й те  
а кку м у л я то р  в 
с о о тв е тс тв и я м и  
с  и н стр укц и е й .

А кку м у л я то р  
в ы р а б о та л  свой 
ресурс.

З а м е н и те
а кку м у л я то р .

электронного и электрооборудования для 
последующей утилизации. Соблюдая 
правила утилизации изделия, вы поможете 
предотвратить причинение ущерба 
окружающей среде и здоровью людей.

ГАРАНТИЯ И СЕРВИС
При возникновении неисправностей 
обращайтесь в авторизованный сервисный 
центр. Список авторизованных сервисных 
центров вы можете найти в брошюре 
«Гарантийные обязательства» и на сайте 
www.gorenje.com.

Примечание: гарантия на аккумулятор 6 
месяцев.

Только для использования в быту!

GORENJE
ЖЕЛАЕТ, ЧТОБЫ ПОЛЬЗОВАНИЕ 

ПРИБОРОМ ДОСТАВИЛО ВАМ 
УДОВОЛЬСТВИЕ!

Импортер: ООО «Горенье БТ» 
119180, Москва, Якиманская наб., 4, стр. 1

ОКРУЖАЮЩАЯ СРЕДА
Изделие не подлежит утилизации в качестве 
бытовых отходов. Его следует сдать в 
соответствующий пункт приема
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Вы скачали инструкцию по эксплуатации пылесос gorenje SVC 216FS 
для ознакомления на сайте http://www.panatex.com.ua. 
Для Вас инструкции по эксплуатации, руководства пользователя, рецепты,
рецепты для мультиварок и хлебопечек, книги, журналы, возможность 
скачать бесплатно, без регистрации.

http://panatex.com.ua/
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